
	
		
		
		
			
				
					
					
    



					
		
				
					

					Главная
				
			
	
				
					

					Случайная
				
			


		
				
					

					Войти
				
			


		
				
					

					Настройки
				
			


		
				
					

					Пожертвовать
				
			


		
				
					
					Описание Викитеки
				
			
	
				
					
					Отказ от ответственности
				
			





					
				
				
					
						[image: Викитека]


						
					
				

					
				
					
					
				

				
	    
Найти
	


		
					
				
			

		
		
			
			

			

			
			
				
					Страница:Балаганский Сборник.pdf/16

					

				

				
		
				
				    
Язык
				
		
	
				
				    
Следить
				
		
	
				
				    
Править
				
		




				

			

			
				Эта страница была вычитана

12
Енхэбэ. Она такъ ѣхала, ѣхала и пріѣхала къ единственному брату на землѣ Лобсoгoлдoй-хара-мангатхаю и остановилась у его дворца. Добсоголдой-хара-мангатхай выходитъ изъ дворца, бѣгомъ бѣжитъ на встрѣчу къ ней и говоритъ: „Пріѣхала въ гости ко мнѣ самая старшая сестра Енхэбэ“. Онъ встрѣтилъ ее при выходѣ на улицу и повелъ ее во дворецъ. Когда старшая сестра Енхэбэ вошла во дворецъ, ее начали угощать; передъ ней поставили вкусныя кушанья и вино. Когда младшая жена Алма-мӧргӧнъ-хатанъ, обратившаяся въ старшую сестру Енхэбэ, выпила одну чашку вина, то стало замѣтно въ глазахъ; когда она выпила двѣ чашки вина, то замѣтно стало въ устахъ; она разговаривая, сидитъ, неузнаваемо похоже подражая старшей сестрѣ Енхэбэ въ характерѣ и привычкахъ. Въ это время она говоритъ: „Единственный на землѣ младшій братъ мой съ помощью моихъ волшебствъ и съ помощью моего наставленія ты взялъ теперь жену Урма-Гохонъ-хатанъ, съ которою живешь счастливо и имѣешь неутомимаго осла, на которомь пашешь землю, сѣешь хлѣбъ и богатѣешь постепенно; дай мнѣ этого неутомимаго осла; я хочу вспахать немного земли и посѣять хлѣба; потом, отдам тебѣ обратно“. Тогда Лобсоголдой-хара-мангаххай говоритъ: „Ладно, дамъ“. Урма-Гохон-хатанъ шопотомъ говоритъ Лобсоголдой-хара-мангатхаю: «Это, кажется, не твоя старшая сестра Енхэбэ, а мнѣ кажется это какъ будто Алма-моргон-хатанъ, на которую она похожа. Не Алма-Мöprӧнъ-хатанъ ли въ превращенномъ видѣ пріѣхала къ намъ“? Тогда Лобсогодой-хара-мангатҳaй раздумалъ дать сестрѣ неутомимаго осла и говоритъ: „Не съумѣешь, взявши, удержать, отпустишь его. Онъ очень сильный и уросливый; ты не управишься. Я самъ едва, едва удерживаю его; ты гдѣ управишься? Мои два старшіе батары едва, едва запрягаютъ его и удерживаютъ. Не могу дать тебѣ, не съумѣешь удер-
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